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Počet strán: 68
Kľúčové slová: priama zahraničná investícia, portfóliové investície, ekonomický rast
V práci sa zaoberáme problematikou priamych zahraničných investícií (PZI). V prvej časti sa venujeme teoretickým základom PZI a ich vývoju v prostredí svetového hospodárstva. Podrobnejšie analyzujeme a predstavujeme základné princípy ich fungovania v niektorých ekonomikách a približujeme základné nástroje ako ich  získavať, nakoľko z ich umiestnenia vyplývajú efekt, ktoré zvyšujú ekonomický rast. Bližšie sa venujeme PZI v krajinách V4 a osobitnú pozornosť venujeme vývoju a stavu PZI na Slovensku. Okrem výhod, ktoré PZI do hostiteľskej krajiny prinášajú nevyhýbame sa ani protichodným názorom, v snahe zachytiť túto problematiku v čo najreálnejších súvislostiach. 

Abstract
Bc. Jana Krásna
Entity, forms and state of Foreign Direct Investments and their comparison in selected economies
Diploma theses
Bratislava University of Economics and Management 
Department of ...
doc. Ing. Zora Pracovitá, CSc. 
Bratislava, 2025
Number of pages: 68
Key words: Foreign Direct Investments, Portfolio Investments, economical growth
In this these we are dealing with a problematic of Foreign direct Investments. In the first part, we address the theoretical basics of FDI and their progress in the environment of world’s economy. Deeper we analyze basic principles of their operation in various economies and stress on the basic tools of their gaining and main reasons resultant from their placing, such as economical growth. Closer we address FDI in V4 countries and special attention we pay to the FDI in Slovakia. Beside describing the advantages that FDI bring to the host country, we don‘t avoid different opinions, in case of describing the problematic of FDI in the most real coherences.
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